
Terheide aan Zee D. 3a 

1. kikans an sperwar - di kip IS bÜIJ 
2. ma kamarat I§ da bluma ua.tar gan geVIT. 
3. tegawo.raX ma.kaza alas me mafinAs 
4. spita Izan r-~ut'we:rak 
5. nbdatsXIp kre.gaza badAraVIT. bro.t 
6. da tAmarman hepäsplmtar mza hänt 
7. kik - da sXrpar hktsan smu.l uf 
8. m difabri.k ISniks tabale.vi. 
9. kumi:r sXa.p - kumba.ima 

10. ju gif uns am bi:rtja yaJla - gla.Jis - knp ( = 1 l.) 
- knpi CY2 l.) - pmt (niet bekend) 

11. breiJ twe. kilo ke.rsi. 
12. di haba dara.igi la.zaras Xazo.pa I dri. fles ua.m 
13. ha.i ua.u ma ta bn.rsta slu.n - ha.i het ma ta 

bn.rsta gaslu.giT 
14. di hap o.k am po.ut - ha.i zag zo. bla.w as uat 
15. vastannvant ha.uwa hi:r nht 
16. Ig bam bla.i dat Ik ta•I•S 9able.va bm 
17. ja mut ma.i ni. heba kamara.t- ga ma.r an entja 

vardar 
18. ui.j ap at (X)ada.n 11 ada.n is ouderwetser 11 -

zu.~ at sE! af ma.r ce '·i•t 
19. spmakup - an spmara.X - ra.Xsbul 
20. klut (z. klep) -pat- InAS (voor vrouwen) - ä 'mn.si 

( = een musje) - azdado.t ( = bang) - di kra.ig 
am baru:rtiT. - b.mzaX ( = bunzig) - azanue.zal 
(steeds sterker bang) - bana.uwt - mnk ( = loom, 
drukkend van weer) - ua.i - lant ( = bouwland) -
de•i•vabro.t ( = paddestoel) - hegatji. - uAraft 
( = erf) - klkfnrs - padak ( = pad) - vlmdar 

21. di VAravar ( = schilder, slaat op de schilder Hit­
ler) zata da he.jla wa.ralt up staltiT, 

22. Ik sa.li am pa.r kra.la ge.VI. - of mut jampaT.r 
kraltjis hebi 

23. za bre.ka al di a.wa wra.ka uf 
24. di hunt hep am mza bi.na gabe.ta 
25. hepi.ni.t di. tue. bre.ji. sti.niT. (toon zeer sterk stij-

gend) 
26. tis uat - da stambe.lt stn.J dar ni.me:r 
27. di. man hepat kustalak gasXo.ti. 
28. Iy.sife.r - ha.i Iz gable.VI. - da he.ma.l 
29. da sXo.]kiTndra bma meta me.istar na.strÖ..IJ 

gawe.s 11 da ze .... j 
30. Ik ken tng ni. IT.rdar kuma vo.rdat Ikla.r bm 
31. di be.sta di ze•i•pa gra.X lre.inza.t(me.]) 
32. ha.i keni ga.n ueraka - ha.i hepa.in Ïll za ke.l 
33. ju ste.k asefatjas an stuk m di be.zam 
34. ua.i spe]a ni me.r mi ke.gr.ls 
35. beJla na.w nuX fam plan um ta kumi. - am 

pa.r ke.rtji.s Xaru.piT. 
36. di pe:r IZ balaiJa na. nnX ni Xu.t - dar zit nnX an 

wita pit m 
37. za bma ueX na. da wa.i 
38. za hepam e.rs darde.r gahulpa 
39. ha.i zei at no.jt anmt breiJa - of sXupi. 
40. za Izda helafandar mdakwa.it of mdak yarspe.It 
41. di vent mut fnr zan vra.w zAragr. 
42. ja muni na.ze.j ga.n - andarz varzce4.pi 11 ook 

naTstrUIJ 
43. di hep fe.l pra.s umdati zo sta.rak IS 

vvn - I* 

44. ua.i m uta da helaft fan ha ba EJlAli da andra 
helaft 

45. ju helap ja.i da bet as upha.isa 
46. ûnza masala.r Isovetazbagart 
47. kikaras - di spriiJa dar aT.iga ha.s ce'tatlit - at 

farsta - uai habanan uadasXup angaga.n 
48. ka.ikas hai Izda bo.ma antlasa 
49. ju sla•it jai at ra.m dar azëfa 
50. jUlJaS da kluk XnTlce.ja - da kerak di ga.t an 
51. spraT.i - kikardril - varspra.ji. - ce.tspra.jiT. -

varbraT.ji. - cedbra.ji. - kla.rma .. kiT. - an sne.tja 
bro.t of an stik ma bAtar sme.n. 11 an stikazak = 

een zak voor het brood 
52. di. vra.w haptar ha:r la.ta knrpa 11 da barabi.r = 

de kapper 11 

53. ha.i hepsesja:r up sXo.l gaga.n 11 va.dar 
54. Ik ep at am ufXara.ji. um zo laT.t lUIJS at ua .. tar 

ta ga.n 
55. vaT.1a dce,.jva zi.ja ni. vel 11 vac.rs niet gebr. 
56. di a.rda pAl di IS ni yelua.rt 
57. da sXi.tar di sta.ba.i da o.VI 
58. ja stik fan da ka.w urn na.w ta ka.SIT. - of 

ka.rsabala 
59. di ka.rs di ge .... fe.liXt niua.r 
60. ha.i trek urntrant san sta ... :rt arce't 11 at pa.rt 
61. tu. kwami. jeli I.dar ja:r naT. da ke.rami.s 
62. da do.mane. di ze.j dat da he.ra vulma.k Is 
63. ua.uwi ma we.r ni. zi:n - ja ze. ue:r niks tega me 
64. da zwa.lawa di kuma ha.s trAX 
65. m utj ani ga.n ka.rta 
66. lAfi nug am bunki of sti.ki ka.s man (stijgende 

toon) 
67. di mo.'tur Is fa.in of kaput -ha.i zit mat ka.ntjiT. 
68. ja het Xasmo.rt fanda.X - tis a mo.rta.vant 
69. da jUIJatja da lo.p up sablo.ta bi.na 
70. ju kiktaras - dar Izamburst mt kanatji. 
71. na.wwa.w Ikaras data pust ambri:f bruXt 
72. Ik hepa.in ama hart 
73. IkËmegm dwarsdra.ivars upsXiti. - of a.igawa.iza 
74. na. sXufta.it spanaua at pa:rt fo.r da Je.s 

(gewoon = kar, wagen) -of kar- of brik 
75. Ik hap ambe.tjiT. da ko:rs - van vanuXat uf al 
76. da ze.n vanda konliJ hep o.k snlda.t Xawe.st 
77. ue.tja ge.n uagama.kar ta ue.na ju 
78. di ro.~is haha lUIJa ste.kaltji.s 
79. Ik Xalo.far niks fan - of ge.n pe ... ~ fan 
80. dar kmtja dat IS u.k Xa.uw gastAraVIT. - za 

kundat Xe.n e.ns me.r do.pi. 
81. dar o.rtjis mdar o.gis lo.pi. 
82. dat ma.isi. ISmetam bmatji. nawat bus Xaga.n 

um bra.mpi.s ta plu ka 
83. dar IS an tre. van di. trap - of ladi.r uf 
84. di zeta aiJ ke.jl up as an ho.jsXy:r 
85. di mënsa di zuXta ruks ändars as Xdt m nkdnm 
86. Ik bm varsmaXt fan de d urst 
87. di wsX di lo.p hartstika krum - of m am buX -

ja ]o.p um afa darlUIJS Xa.t 11 ook di weXt 
88. ko.pan st.Aki spe.lgut fo:r dat uArmpi 11 trommel 

niet gebr. - ku.kisblik voor koektrammel II 
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89. da s:rk IS 'XastAraviT. - ha.i hat aiJkurs de.rgasl:rk 
of de.rashk 

90. dar va.rsi. uas kurtmaT kraXtaX 
91. retatsunatja Izat lakar 11 ja sXa.insal =je scha-

duw 11 

92. di vent di. kä gut mika of Xo.ja of sXitiT. 
93. ju zu\t ja.i ma hu.tans up 
94. Ik ue.t ua.r Ikam zu.ka mut 
95. an fnsa kaldar IS bast fo.rat bi:r 
96. Ik mus usablu.t driiJka urn antasta.rakiT. 
97. Ik mut e.rstatfu.r mda stal sle.pi. 
98. ma bru.r uas mu.j - of do.tup 
99. di mêlakfant di hapan ho.p kla.nta 

100. di ka.ramalak IS hartstika zy:r - di ge.! Ik trAX 
101. uaza.wa dipat many:r diXo.jiT, 
102. dar val niks fanam ta zag1. - at Izam basta vmt 

fo.r za uarak 
103. di vmt IS na.w no.it aras an sakunda ta la.t 
104. m italija spa.wga da baraga vy:r 
105. d.Arafi da.r upta da.uwa 
106. m sla•.I•s ( = Maassluis) haba zambUIJk vanda 

brAg ufXava.nT. 
107. ju ja routas na ma ve.latjis kuma kiki. 
108. ha.i IS fan sXe.valiiJ ufXakumiT, madaiJ kusta-

laka be.rs mi santa 
109. da dertji. IS fan be.kaha.wt Xasne.ji. 
110. da gatra.wda vra.uwtje dakan kustalik na.ji. 
111. Ik ha gras Xaza.it ma.r at sa.t de.gda nit 
112. da kastala.in di zaXtahat nug v0l ta dy:r Is 

urn ta ba.uWI. 
113. bakiT,- I~ bak- jai bakt- hai- bakti-uni baka­

I~ bakt1. - jai - hai - uai - uai haba gabaki. 
114. bi.ji. -I~ bi.t - jai - ha.i - wai bi.ja - bi.ja wa.i -

I~ bo.j - I~ hagabo.ji. - bo.jaza.i o.k 
115. tizaiJkla.ina ma.r atizan fa.ina 
116. ja kan hi.r aT.iara kra.iga upta mart 
117. ha.i hapXazaX te.ga ma dati amazada.IJka 
118. adi.nsma.iJa dat se.j daza galik hat 
119. dar u aT .ra vaT .if pra.i!?is 
120. undar da bo.m daT.r laga ve.I a.ikals 11 a.ikabo.m 
121. ju tua.tar dat Xat ko.kiT. - tko.ktal 

122. ju dat ho.j IS nuX hartstika gru.n - at IS nuX 
ma.r pas Xama.jt 

123. ku.kabak ( = pannekoek) dat ma.kja van at 
mt fan an aT.j 11 da do:r = de dooier 11 mayonaise 
is niet bekend 

124. da bo.mpi. da zdda:r ni maklak kana gru.ja 
125. di do.mane. di hap kustalak spAI - of hap an 

kustalag be.tji. 
126. uns a.wa ha•.i•!?Ï. IS ufabränt 
127. dimdak di spe.t of spa•.I•t re•y•t re.jar vandi ku.j 
128. da kustar lre•.y•tekloki. 11 krojs 
129. di bo.m van di kra•.i•waga di ba•.i•ga der undar 

da vraXt 
130. di tue.j mu.fiT, di kuama na. ba•.i•ta holiT. 
131. za haba di vent bunt am bla.w aslu.g~. 
132. da supi of dafat Izam be.tja dAn 11 fla.w = zout­

loos II 
133. dar leX fel sne.uw 
134. ju wat Izat laiJ gale.ja dadik ja.w gazi.n hap 11 

eeuw niet gebr. 11 an ZI.w = een zeeuw 11 

135. da ha.i ( = Terheide) IS kustalak upXaknap 11 ni 
= nieuw 11 

136. du.n - I~ dutat - ja.i - hai - ua.i du.nanat - je.Ii 
du.nanat - zai of he.li dunanat - Ik de.jat - ja.i -
ha.i - ua.i de.janat- je.li - zai - de.ji~at - de.dijat 
ma.r - de.ja zat ma:r 

137. do.pa - do.pjArak- do.pfunt- da sulda .... ti. 
138. dursi- ha.i durst- hai. dursti.- ha.i hap Xadurst 
139. bmda -Ik bmt- ja.i - hai -uni bmdi- jeli- zai -

bmti - bun ha.i - Ik hap Xabund1. 
140. ru. (ook plur.) - vu.t 
141. da ua.taruaXt (= de Nieuwe Waterweg) - da 

gantal (het vervoerwater ; oud kanaal) 
142. 1. ha.kiT. - 2. &•.ja - 3. bAtar - 4. bo.mgaT.rt -

5. ho.ft- kop- 6. naXt- 7. varkuXt- 9. kroutiT.-
10. o.Xst - 11. urnars - 12. papi.r - 13. piiJki = 
kleine vinger - 14. bigatja - 15. ze.aX - 17. 
dargmtar- 18.la.- 19. waT.rsXawa- 20. Aragas-
21. gerst - 23. hi.l - 24. harsas - 25. ho.m.u -
27. maga - 28. me.liT. - 29. rot - 30. wAram -
32. ti.na (oudere mensen) - 33. sXITIIT. 

De naam van deze plaats in haar eigen dialekt is : dahaTi. 

De inwoners heten : ha T .i ars 

Geen bijnaam bekend 

Het aantal inwoners : Terheide is een deel van Monster. Deze gemeente telde in 1947 ruim 13.000, in 
1960 ruim 15.000 inwoners. Iets meer dan een vierde van hen woont in Terheide. 

Taaltoestand : Met de Monsteraars botert het niet erg, "daar wordt niet gewerkt". In dialekt wijken de 
twee delen der gemeente sterk uiteen; in 't eigenlijke Monster spreekt men "Westlands". 

Tijdens de Duitse bezetting is de bevolking naar elders geëvakueerd geweest. Daarvan heeft, aldus zegs­
lieden, het dialekt wel enigszins geleden. Toen ik 14 jaar na de opneming bij zegsvrouw 2 terugkwam, bleek 
het dat althans haar dialekt nauwelijks "achteruitgegaan" was. Wel deelde ze mee dat in Terheide de 
"beschavende" invloed van de school en het ruimere kontakt met de buitenwereld (T. wordt steeds meer 
badplaats) vooral in de taal van het jongere geslacht merkbaar is. In de taal van de echte Heiers valt nog 
onmiddellijk op de stijgende zinsmelodie, ongeveer als in Scheveningen, Katwijk en Leiden, en het rekken 
van de laatste lettergreep, vooral aan het eind van de zin. 

Middelen van bestaan :visserij, tuinbouw en bouwvakken buiten het dorp (Westland en Den Haag). 

Zegslieden : l. Johannes Voois; geh. 1889; rustend visser; voer ook nog op reddingsboot op de Hoek 
(van Holland). op T. is zijn naam : Jan van Maarse 
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2. Jacoba Vervloet-Voois; geb. 1919; huisvrouw. Naam op T. : Ko van Ditte. 
3. Andrina van den Berg-Van Eyk ; geb. 1922, huisvrouw. Naam op T. : andri.n of aldri.n van andri.si. 
De zegslieden zij allen te T. geboren uit Heise ouders en spreken dialekt. 


